MARW NAID 


AR FARWOLAETH 


MRS. MARY WILLIAMS, 


O Dremaens, gerllaw Penybont-ar-Ogwy, Morganwg, 


A ymadawodd a'r byd hwn, Ionawr 22ain, 1809, yn 
45 mlwydd o'i hoed. 


Gan Morgon Rosser, Pontfaen, Morganwy. 





Wr, Sion nesawn 
Rho'wn ddawn ar fardd dannau 

I'r llong aeth yn llawn 
Brydnawn dros y tonau ; 

Ein chwaer Mary Williams 
Oedd iraidd ac urddas, 

Fu'n teithio tua'r ddinas, 
Mae wedi gorddiwes ; 

Trwy'r anial hi aeth, 
"A iu Tw Si day roe AN 

Mae'i ar ben ei thaith 

Yn canu Hosanna! 





Mawr alar y sydd 
Yn mhlith y duwiolion, 
Waith myned i'r pridd 
In seren o Sion ; m 
Yr oedd hi'n disglaerio | 
Lle bynag y byddo, 
Fi cras oedd yn gwreiddio, . 
Ac hefyd blaeydro, 
A deall mor glir 
Yn nhrefn y cymod: 
HŶ ddwedai yn wir, 
“ Rhad, rhad, ac ar amod.” 


*e Yr oedd ganddi barch 
O radd'i fon/ddigion, 
Ond tlodion yr arch 
AA 'wnelai'n gyfeillion; 
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Hi gafodd ei dysgu 
I gydradd garlamu, 
Er cael ei dyrchafu 
Mewn llwch oedd hi'n llechu ; 
A'i gwraidd oedd ar led 
_ Ar lan dyfroedd tawel ; 
Hi dd'wedai “ Mae'm cred 
O'm tu troiff y rhyfel.” 


Yr oedd hi mor hardd, 
Mewn gardd oedd hi'n tyfu; 
Mil harddach na'r bardd 
Yr oedd hi'n aroglu ; 
A'i ffydd yn gafaelu, 
A'i gobaith yn gwenu ; 
Ei hymborth oedd lili, 
A'i chariad yn fflamu ; 


FA EX 


v 


et Mn 
Oedd gwel'd Rhosyn Saron, 
A llanwai ei bryd 

Ar degwch y cyfion. 


Daeth angau a'i gledd 

Mewn hedd i'w ymofyn, 
Siriolodd ei gwedd, 

Gofynodd oes colyn ? 
Yr angau ddyweda 

Dy sylfaen a dreia ; 
Nid digon dy ddagrau, 

Na'th hael elusenau ; 
Vr glorian cei fyn'd 

l'th bwyso cyn pasiof 
A oesiti ffrynd 

O'th ochr mewn taro. 


Wel angau, fe ddaeth 
Dy ddydd i'm cyfarfod, 
'Rwy'n profi dy saeth, 
'Rwy'n canfod y cymod ; 
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Er llymed dy gleddy', 

Ti gefaist dy faeddu 
Ar Galfari fynydd ; 

A brath fy Mrawd Iesu, 
A hwnw'n Dduw-Ddyn, 

Fe dynodd dy golyn, 
Newidiodd yr hin, 

Bu'n dranc ìi ti'r dyffryn. 


Yr angau er hyn 
Yn dŷn ami'n dala, 
Gan dd'weyd, bum. ar fr yn, 
Mewn brwydr o'r mwys; 
Os collais fy awdurdod 
Ar wreiddyn y pechod, 


' Mi chwilia ay waelod, 


A ge'st ti'r nod hynod ; 
Os naddo, mi wn, 
w TWTewn clêr TE i Todda; 
Ni thal ddim o'r swn, 

Heb sail o'r Messiah. 


Hi dd'wedai'n ddigryd, 
'Mae'r,gwaith wedi ei orphen ; 
Er cymaint yw'r llid, 
'Madawaf yn llawen ; 
Fy neall oleuwyd, 
' Fy nghof a santeiddiwyd, 
Fy serch a nefolwyd, 
Fy ngwyllys a blygwyd, 
Gam y Dwyfol Dri, 
| Sef Tad, Mab, ac Ysbr' yd, 
* ngwyneb y lii 
yn yw fy nghadernid. 






hyny ffarwel 

Fy mhriod naturiol, 

haid 'mado yn ddi ddel; 
Tua'r drigfan dragwyddol, 
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_ Fy ngeneth brydweddol, 
'Rwy'ri myn'd yn bresenol, 
Jais drysor rhagorol 
Y Llywydd llon Nefol, 
Gwisg gledd ar dy glun ) 
Rhag dygun y dagon, 
Cais gyfaill a lŷn 


. Yn nyfnder yr afon. 


'Roedd oedran Mab Mair, 
Ar gyfair i'w gofio, 
Mil wyth cant naw, cair 
Oedd wedi myn'd heibio ; 
Yr eilfed-ar-hugain 
O Ionawr rwyn datgan 
Hi aeth drwy'r Iorddonen, 
Cyrhaeddodd yr hafan, 
Yn iach i bob croes, 
iTi"pniodd“y- gopon ; -f 
Gadawodd bob loes, 
A landiodd i Seion. 





GOFYNIAD. 
Pe medrwn a'r gwaith o ddwyfol drafodaeth, 
Ond llwfr wyf a llaith, ac hollol anmherffaith ; 
Er gwaeled fy niwgad, gofynâf ofyniad, 
T'r hon ga'dd fynediad i'r wlad lawn o gariad, 
Pa uwchaf dy gân am alw neu'ddilyn ? 
Drwy ddwr a tlirwy dân rho dônt ar dy delyn. 
ATEBIAD. 
Un clwm ydyw'r gân av dân yn A daogu, 
Ac nid oes gwahan am alw na glynu ; 
Am gyfiawnhau'r euog a santeiddib'r halog, 
Am gael yn gyflanog y Crist mawt yn gyflog ; 
Ac am angau loes '» laesodd fy loesion, 
O'r cryd i'r Pren Croes, mae cân y|duwiolion. 











Argraffwyd, gon. D. J. Hopkin, Potypridd. 





